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Z recenzji prof. dr. hab. Lecha Kolago

„Kolejny, dziewiąty już tom serii „neofilologii”, zeszytów naukowych PWSZ w Płocku, przynosi –jak zwykle- całą paletę interesujących rozpraw. 


Novum tematycznym jest wprowadzenie kolejnego bloku neofilologicznego, mianowicie prac o tematyce rusycystycznej. […]


[…] jest to bardzo interesujący zestaw prac stojących na dobrym poziomie naukowym. SA to teksty zarówno autorów doświadczonych, jak i młodych badaczy”.
